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Despre acest ghid
Acest ghid oferă o scurtă introducere la Camera Wi-Fi de securitate pentru acasă Pan/Tilt AI și aplicația Tapo, precum și informații de reglementare.

Vă rugăm să rețineți că funcțiile disponibile în Tapo pot varia în funcție de model și versiunea software. Disponibilitatea Tapo poate varia și în funcție de regiune. Toate imaginile, pașii și 
descrierile din acest ghid sunt doar exemple și este posibil să nu reflecte experiența dvs. reală cu Camera Tapo.

Convenții
În acest ghid, se utilizează următoarea convenție:

Convenţie Descriere

Albastru Informațiile cheie apar în albastru, inclusiv textul paginii de gestionare, cum ar fi meniuri, elemente, butoane și așa mai departe.

Subliniați Hyperlinkurile sunt în albastru și subliniate. Puteți face clic pentru a redirecționa către un site web.

Notă: Ignorarea acestui tip de notă poate duce la o defecțiune sau deteriorarea dispozitivului.

Mai multe informatii

• Specificațiile pot fi găsite pe pagina produsului lahttps://www.tapo.com .

• Suportul nostru tehnic și informațiile de depanare pot fi găsite lahttps://www.tapo.com/support/ .

• Videoclipul de configurare poate fi găsit lahttps://www.tp-link.com/support/setup-video/#cloud-cameras .
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Introducere
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Când  ești  plecat  acasă,  există  întotdeauna  ceva  la  care  îți  pasă.  Aici  funcționează  camera  inteligentă.  Indiferent  de  faptul  că  copilul  tău  se  urcă  în  dulapul  de 
bucătărie  sau  animalul  de  companie  fură  gustări,  Camera  Wi-Fi  Pan/Tilt  AI  Home  Security  te  ajută  să  stai  cu  el  oricând  și  oriunde.  Primiți  o  notificare  ori  de  câte
ori  camera  detectează  mișcare  și  vedeți  un  videoclip  al  acestei  mișcări  pentru  a  verifica  totul.

• Detectare  și  notificare  inteligentă  AI  –Smart  AI  identifică  oamenii,  animalele  de  companie  și  vehiculele  în  timp  ce  recunoaște  sunete  anormale,  informându-te  după  cum  este  necesar.

• Detectarea  și  urmărirea  mișcării  –Ori  de  câte  ori  o  cameră  detectează  mișcare,  va  urmări  automat  subiectul.

• 2K  QHD  –Acum,  cu  de  1,7  ori  mai  mulți  pixeli  decât  1080p,  oferind  videoclipuri  și  fotografii  mai  clare.

• Vedere  nocturnă  până  la 9 metri  –Oferă  o  distanță  vizuală  de  până  la  9 metri  în  întuneric  total.

• Stocare  microSD  locală  –Stocați  până  la  512  GB  de  video  pe  un  card  microSD.

* card  microSD  achiziționat  separat.

• Câmp  de  vizualizare  -Interval  orizontal  de  360º.

• Audio  bidirecțional  –Comunicați  în  timp  real  printr-un  microfon  și  un  difuzor  încorporate.

• Zone  de  bloc  personalizabile  –Setați  zone  de  bloc  personalizabile  pentru  a  împiedica  monitorizarea  zonelor  private.

• Stocare  în  cloud  acceptată  –Stocați  videoclipuri  utilizând  serviciile  de  stocare  în  cloud.

* *  Abonați-vă  pentru  stocarea  în  cloud  la  https://www.tapo.com/tapocare/

• Zone  de  activitate  –Configurați-vă  propriile  zone  de  activitate  pentru  a  primi  doar  alertele  care  contează.



Aspect

Obiectiv

Micro SD RESET
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Indicație LED de sistem

Roșu continuu Începând

Roșu și verde intermitent Gata de configurare

Roșu intermitent încet Conectarea la Wi-Fi

chihlimbar solid Conectat la Wi-Fi

Verde solid Conectat la cloud

Roșu intermitent rapid Resetarea camerei

Verde intermitent rapid Actualizarea camerei
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Configurați-vă camera
Urmați pașii de mai jos pentru a începe cu noua dvs. cameră.

Pasul 1. Descărcați aplicația Tapo Pasul 2. Conectați-vă Pasul 3. Adăugați camera
ObțineTapoaplicația din App Store sau Google 
Play sau prin scanarea codului QR de mai jos.

Deschideți aplicația și conectați-vă cu ID-ul dvs. TP-
Link. Dacă nu aveți un cont, mai întâi creați unul.

Apasă pe
caută modelul tău. Urmați instrucțiunile aplicației 
pentru a finaliza configurarea.

butonul > Adăugați dispozitiv în aplicație și

SAU
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Configurați utilizând Configurarea Amazon fără frustrare
Ce este configurarea Amazon fără frustrare?
Amazon Frustration-Free Setup poate ajuta la conectarea și configurarea dispozitivelor inteligente Tapo în mai puțini pași, fără a fi nevoie să vă amintiți și să vă reintroduceți parola Wi-
Fi pe fiecare dispozitiv.

Pentru a utiliza această funcție, confirmați următoarele:

● Noul dispozitiv Tapo acceptă Amazon FFS.

● Noul dispozitiv Tapo este achiziționat de la Amazon.

● Aveți un dispozitiv sau un router Alexa compatibil Amazon FFS.

● Ați salvat informațiile dvs. Wi-Fi pe Amazon utilizând Alexa Echo.

● Dispozitivul și routerul dvs. Tapo sunt în aceeași rețea cu echoul dvs. Alexa.

Indicații LED în timpul instalării Amazon fără frustrare
LED stare

Roșu și verde intermitent Gata de configurare

Chihlimbar clipind Configurare FFS în curs

Verde solid Funcționează corect

Dacă LED-ul nu devine verde continuu după o lungă perioadă de timp, puteți încerca să adăugați manual dispozitivul Tapo. (Apăsați butonul Resetare de pe dispozitivul dvs. Tapo o dată. Apoi 
deschideți aplicația Tapo, atingeți butonul + de pe pagină, selectați modelul dispozitivului dvs. și urmați instrucțiunile aplicației. )
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Cum să utilizați Configurarea Amazon fără frustrare cu dispozitivele Tapo

1. DeschidețiAmazon Alexaaplicația. Apoi atingețiMai multși selectațiAbilități și 
jocuri.

2. IntrăTapoîn bara de căutare și alegețiTapo.
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3. Atingeți butonulACTIVAȚI DE UTILIZAREbuton. 4. Conectați-vă cu ID-ul dvs. TP-Link care s-a legat de dispozitivul dvs. Tapo și atingețiAutoriza. După 
autorizarea cu succes, mesajulTapo a fost conectat cu succesva veni.
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5. Conectați dispozitivul dvs. Tapo și configurarea se va finaliza automat în două minute. Pentru a 

configura mai multe dispozitive Tapo, conectați-vă și bucurați-vă!

Terminat!

Dacă acest dispozitiv se afișează pe pagina de pornire în aplicația Tapo, înseamnă că acest dispozitiv a fost asociat cu succes cu contul tău Amazon și s-a 
alăturat automat rețelei tale Wi-Fi.

Dacă acest dispozitiv nu se afișează pe pagina de pornire din aplicația Tapo, încercați să îl configurați manual. (Atingeți butonul + de pe pagină, selectați modelul dispozitivului dvs., 
apoi urmați instrucțiunile aplicației.)
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Instalați un card microSD
Urmați pașii de mai jos pentru a instala cardul microSD pentru înregistrarea locală.

Poti sa te duci laSetările camerei>card microSDîn aplicația Tapo pentru a verifica starea cardului sau pentru a vă formata cardul.

1.Rotiți manual camera în jos și găsiți slotul pentru card microSD. 2.Identificați direcția cardului microSD și introduceți cu atenție cardul 
în slot. Împingeți cardul până când auziți un clic.

Micro SD RESET
Micro SD RESET
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Montați-vă camera
Când termini de adăugat camera în aplicația Tapo, o poți așeza pe o masă sau pe un raft. De asemenea, îl puteți monta pe un perete sau pe tavan 
cu șablonul de montare și șuruburi furnizate. Urmați pașii de mai jos pentru a monta noua cameră sau urmăriți videoclipul de configurare la 
https://www.tp-link.com/support/setup-video/#cloud-cameras .

1. Marcați poziția 2. Mount Base 3. Camera securizată

Așezați șablonul de montare acolo unde doriți 
camera. Pentru montarea pe perete, găuriți 
două găuri prin două cercuri.

Fixați baza camerei folosind șuruburile. 
Pentru montarea pe perete, introduceți două 
ancore în găuri și utilizați șuruburile pentru a 
fixa baza camerei peste ancore.

Atașați camera pe bază și rotiți-o 
pentru a fixa camera.
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Cum să vă resetați camera
Urmați pașii de mai jos pentru a vă reseta camera prin intermediul butonului Resetare.

Puteți merge și laSetările camereiîn aplicația Tapo și atingețiIndepartati dispozitivulîn partea de jos pentru a reseta camera la setările din fabrică.

1.Rotiți manual camera în jos pentru a găsi butonul Resetare. 2.Apăsați și mențineți apăsat butonul RESET pentru a reseta camera.

• Apăsați și mențineți apăsat timp de 5 secunde până când LED-ul clipește lent roșu: Resetați numai setările Wi-Fi

• Apăsați și mențineți apăsat timp de 10 secunde până când LED-ul clipește rapid roșu: Resetați la setările din fabrică

Butonul de resetare
Micro SD RESET

Micro SD RESET
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Autentificare
Declarație de informații privind conformitatea FCC

Nume produs: Pan/Tilt AI Home Security Camera Wi-Fi 
Număr model: Tapo C220

Numele componentei Model
Sursa de alimentare ITE T090060-2B1

Petrecere responsabilă:

TP-Link SUA Corporation Adresă: 10 
Mauchly, Irvine, CA 92618 Site: http://
www.tp-link.com/us/ Tel: +1 626 333 
0234
Fax: +1 909 527 6804 E-mail: 
sales.usa@tp-link.com

Acest echipament a fost testat și sa constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa B, în conformitate cu partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt 
concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și poate radia 
energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, 
nu există nicio garanție că interferențele nu vor apărea într-o anumită instalație. Dacă acest echipament provoacă interferențe dăunătoare recepției radio sau televiziunii, 
ceea ce poate fi determinat prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau mai multe dintre următoarele 
măsuri:

• Reorientați sau mutați antena de recepție.

• Măriți distanța dintre echipament și receptor.

• Conectați echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

• Consultaţi distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienţă pentru ajutor.
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Acest dispozitiv respectă partea 15 din Regulile FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: 1. Acest 

dispozitiv nu poate cauza interferențe dăunătoare.

2. Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențe care pot cauza o funcționare nedorită.

Orice schimbare sau modificare care nu este aprobată în mod expres de partea responsabilă pentru conformitate ar putea anula autoritatea utilizatorului de a opera 
echipamentul.

Notă: Producătorul nu este responsabil pentru nicio interferență radio sau TV cauzată de modificări neautorizate ale acestui echipament. Astfel de modificări ar putea anula 
autoritatea utilizatorului de a opera echipamentul.

Declarație FCC privind expunerea la radiații RF

Acest echipament respectă limitele FCC de expunere la radiații RF stabilite pentru un mediu necontrolat. Acest dispozitiv și antena acestuia nu trebuie să fie 
amplasate sau să funcționeze împreună cu nicio altă antenă sau transmițător.

„Pentru a respecta cerințele de conformitate cu expunerea la RF FCC, această subvenție este aplicabilă numai configurațiilor mobile. Antenele utilizate pentru acest 
transmițător trebuie să fie instalate pentru a asigura o distanță de separare de cel puțin 20 cm față de toate persoanele și nu trebuie să fie amplasate sau să funcționeze 
împreună cu orice altă antenă sau transmițător.”

Noi,TP-Link USA Corporation,a stabilit că echipamentul prezentat ca mai sus s-a dovedit că respectă standardele tehnice aplicabile, FCC partea 15. 
Nu există nicio modificare neautorizată a echipamentului și echipamentul este întreținut și operat corespunzător.

Data emiterii:2023-10-13

Declarație de informații privind 
conformitatea FCC Nume produs: ITE Power 
Supply Număr model: T090060-2B1
Petrecere responsabilă:

TP-Link SUA Corporation Adresă: 10 
Mauchly, Irvine, CA 92618 Site: http://
www.tp-link.com/us/ Tel: +1 626 333 
0234
Fax: +1 909 527 6804 E-mail: 
sales.usa@tp-link.com

14



Acest echipament a fost testat și sa constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa B, în conformitate cu partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt 
concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și poate radia 
energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, 
nu există nicio garanție că interferențele nu vor apărea într-o anumită instalație. Dacă acest echipament provoacă interferențe dăunătoare recepției radio sau televiziunii, 
ceea ce poate fi determinat prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau mai multe dintre următoarele 
măsuri:

• Reorientați sau mutați antena de recepție.

• Măriți distanța dintre echipament și receptor.

• Conectați echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

• Consultaţi distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienţă pentru ajutor.

Acest dispozitiv respectă partea 15 din Regulile FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: 1. Acest 

dispozitiv nu poate cauza interferențe dăunătoare.

2. Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențe care pot cauza o funcționare nedorită.

Orice schimbare sau modificare care nu este aprobată în mod expres de partea responsabilă pentru conformitate ar putea anula autoritatea utilizatorului de a opera 
echipamentul.

Noi,TP-Link USA Corporation,a stabilit că echipamentul prezentat ca mai sus s-a dovedit că respectă standardele tehnice aplicabile, FCC partea 15. 
Nu există nicio modificare neautorizată a echipamentului și echipamentul este întreținut și operat corespunzător.

Data emiterii:2023-10-13

Avertisment marcaj CE

Acesta este un produs de clasa B. Într-un mediu casnic, acest produs poate provoca interferențe radio, caz în care utilizatorului i se poate cere să ia 
măsurile adecvate.

FRECVENTA DE OPERARE (puterea maxima transmisa)
2412MHz—2472MHz (20dBm)

15



Declarație de conformitate UE
TP-Link declară prin prezenta că dispozitivul respectă cerințele esențiale și alte prevederi relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE, 
2011/65/UE și (UE)2015/863.

Declarația de conformitate UE originală poate fi găsită lahttps://www.tapo.com/en/support/ce/ .

Informații despre expunerea la RF

Acest dispozitiv îndeplinește cerințele UE (2014/53/UE Articolul 3.1a) privind limitarea expunerii publicului larg la câmpurile electromagnetice prin protecția 
sănătății.

Dispozitivul respectă specificațiile RF atunci când dispozitivul este utilizat la 20 cm de corp.

Limitat la utilizare în interior.
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Marca UKCA

Declarația de conformitate din Marea Britanie

TP-Link declară prin prezenta că dispozitivul respectă cerințele esențiale și alte prevederi relevante din Regulamentul privind echipamentele radio 
din 2017.

Declarația de conformitate originală din Regatul Unit poate fi găsită lahttps://www.tapo.com/support/ukca/ .

Declarații de avertizare pentru Coreea:

당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음.
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Notificare NCC și Notificare BSMI

注意!
取得審驗證明之低功率射頻器材，⾮經核准，公司、商號或使⽤者均不器材核准，公司、商號或使⽤者均不器者均不致逅均不凴龗核准⼤功率或變更原設計之特性及功能。

低功率射頻器材之使⽤不得影響⾶航安全及⼲擾合法通信；經發現有得影響⾶航安全及⼲擾合法通信；經發現有⼲發現有⼲恇有⼲恜有⼲恜⽤，並改善⾄無⼲擾時⽅得繼續使⽤。

前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。

低功率射頻器材須忍受合法通信或⼯業、科學及醫療⽤電波輻射性電波輻射性電波射性電機性電機蹨、或⼯業、科學及醫療

為避免本器材影像畫⾯遭偷窺或擷取，本器材使⽤者應先修改預設密改預設密改預設密改預設密碼梖密碼或擷取，本器材使⽤者應先修改預設密碼梖密碼Ｎ

安全諮詢及注意事項
• 請使⽤原裝電源供應器或只能按照本產品注明的電源類型使⽤本產品。
• 清潔本產品之前請先拔掉電源線。請勿使⽤液體、噴霧清潔劑或濕希〲轔希清
• 注意防潮，請勿將⽔或其他液體潑灑到本產品上。
• 插槽與開⼝供通⾵使⽤，以確保本產品的操作可靠並防⽌過熱，請勿堵塀勿堵塞衞本產品的操作可靠並防⽌過熱

• 請勿將本產品置放於靠近熱源的地⽅。除⾮有正常的通⾵，否則不不䏯放帍䨯放帍䉭地⽅。除⾮有正常的通⾵

• 不要私⾃拆開機殼或⾃⾏維修，如產品有故障請與原廠或代理商聯繫。

限⽤物質含有情況標⽰聲明書
設備名稱：Cameră Wi-Fi de securitate la domiciliu AI Pan/Tilt 

Numele echipamentului

型號（型式）：Tapo C220
Denumire tip (Tip)

限⽤物質及其化學符號
Substanțe restricționate și simbolurile sale chimice單元

Unitate
鉛

Conduce

(Pb)

汞
Mercur

(Hg)

鎘
Cadmiu

(CD)

六價鉻
Crom hexavalent

(Cr+6)

多溴聯苯
Bifenili polibromurați

(PBB)

多溴⼆苯醚
Eteri difenilici polibromurați

(PBDE)
PCB ○ ○ ○ ○ ○ ○
外殼 ○ ○ ○ ○ ○ ○
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電源供應器 − ○ ○ ○ ○ ○
其他及其

配件 − ○ ○ ○ ○ ○

備考 1.〝超出 0,1 % în greutate〞及〝超出 0,01 % în greutate〞係指限⽤物質之百分⽐含量超出発含量超出智晾

Nota 1: „Depășește 0,1 % în greutate” și „depășește 0,01 % în greutate” indică faptul că conținutul procentual al substanței restricționate 
depășește valoarea procentuală de referință a condiției de prezență.
備考 2.〝○〞係指該項限⽤物質之百分⽐含量未超出百分⽐含量基準值。
Nota 2: „○” indică faptul că conținutul procentual al substanței restricționate nu depășește procentul valorii de referință a prezenței.

備考 3.〝−〞係指該項限⽤物質為排除項⽬。
Nota 3: „-” indică faptul că substanța restricționată corespunde scutirii.

Продукт сертифіковано згідно с правилами системи УкрСЕПРО на відповідність вимогами системи УкрСЕПРО на відповідність вимогами системи 
имогам, що передбачені чинними законодавчими актами України.
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Informații de siguranță

• Țineți aparatul departe de apă, foc, umiditate sau medii fierbinți.

• Nu utilizaţi încărcător deteriorat sau cablu USB pentru a încărca dispozitivul.

• Nu utilizaţi alte încărcătoare decât cele recomandate.

• Nu utilizaţi dispozitivul acolo unde dispozitivele wireless nu sunt permise.

• Adaptorul trebuie instalat lângă echipament și trebuie să fie ușor accesibil.

• Utilizați numai surse de alimentare furnizate de producător și în ambalajul original al acestui produs. Dacă aveți întrebări, vă rugăm să nu ezitați să 
ne contactați.

• Numai pentru uz interior.

• Nu dezasamblați, reparați sau modificați produsul.

• Nu utilizaţi produsul dacă carcasa a fost spartă. Pericol de electrocutare.

• Nu atingeţi niciodată produsul cu mâinile ude.

• Nu expuneți la ploi abundente sau la orice tip de umiditate.

• Nu așezați în apropierea dispozitivelor controlate automat, cum ar fi alarmele de incendiu. Undele radio emise de acest produs pot cauza funcționarea defectuoasă a 
acestor dispozitive, ducând la un accident.

• Respectați restricțiile privind utilizarea produselor fără fir în depozitele de combustibil, uzinele chimice sau când sunt în desfășurare operațiuni de sablare.

• Nu utilizați lichid pentru curățarea produsului. Folosiți doar o cârpă uscată.

• Nu introduceţi niciodată obiecte metalice în interiorul produsului. Dacă un obiect metalic intră în produs, opriți întrerupătorul și contactați un electrician autorizat.

• Acest produs nu este destinat a fi utilizat atunci când oferă îngrijiri medicale. Consultați producătorul oricăror dispozitive medicale personale, cum ar fi stimulatoare cardiace sau 

aparate auditive, pentru a determina dacă acestea sunt protejate în mod adecvat de energia RF (frecvență radio) externă.

• Nu utilizaţi acest produs în instituţiile medicale. Spitalele sau instituțiile medicale pot folosi echipamente care ar putea fi sensibile la energia RF externă.

• Nu utilizaţi acest produs lângă apă, de exemplu lângă o cadă, un vas de spălat, o chiuvetă de bucătărie sau o cadă de spălat rufe, într-un subsol umed sau lângă o piscină.

• Produsul trebuie păstrat fără fum excesiv, praf sau temperaturi ridicate și vibrații.

• Acest produs nu trebuie expus la lumina directă a soarelui

• Nu aşezaţi obiecte grele deasupra produsului.
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• Când lăsați produsul nefolosit pentru o perioadă lungă de timp, deconectați-l de la priză.

• Acest produs poate interfera cu alte produse electronice, cum ar fi televizorul, radiourile, computerele personale, telefoanele sau alte dispozitive fără fir.

• Temperatura de funcționare: 0 °C ~ 40 °C (32 °F ~ 104 °F)

Vă rugăm să citiți și să urmați informațiile de siguranță de mai sus atunci când utilizați dispozitivul. Nu putem garanta că nu vor avea loc accidente sau daune din cauza utilizării 

necorespunzătoare a dispozitivului. Vă rugăm să utilizați acest produs cu grijă și să utilizați pe propriul risc.
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Explicația simbolurilor de pe eticheta produsului
Notă: Eticheta produsului se află pe partea de jos a produsului și a sursei de alimentare. Simbolurile pot varia de la produse.

Simbol Explicaţie

Echipamente de clasa a II-a

Echipamente clasa II cu împământare funcțională

Curent alternativ

tensiune DC

Polaritatea bornelor de ieșire

Numai pentru utilizare în interior

Tensiune periculoasă

Atenție, risc de electrocutare

Marcarea eficienței energetice

Pământ protector

Pământ

Cadru sau șasiu
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Simbol Explicaţie

Împământare funcțională

Atentie, suprafata fierbinte

Prudență

Manual de utilizare

Așteptare

„ON”/”OFF” (apăsare-apăsare)

Siguranță

Siguranța este utilizată în neutru N

RECICLARE
Acest produs poartă simbolul de sortare selectivă pentru Deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE). Aceasta înseamnă că 
acest produs trebuie manipulat în conformitate cu directiva europeană 2012/19/UE pentru a fi reciclat sau demontat pentru a minimiza 
impactul său asupra mediului.
Utilizatorul are posibilitatea de a-și oferi produsul unei organizații competente de reciclare sau vânzătorului cu amănuntul atunci când cumpără un 

echipament electric sau electronic nou.

Atenție, evitați să ascultați la niveluri mari de volum pentru perioade lungi

Deconectare, toate prizele de alimentare
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Simbol Explicaţie

m Comutator de construcție mini-gap

Comutator al construcției micro-gap (pentru versiunea SUA)

Comutator al construcției micro-gap / micro-deconectare (pentru alte versiuni, cu excepția SUA)
µ

ε Comutator fără spațiu de contact (dispozitiv de comutare cu semiconductor)
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